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UYepHiBenpKuii HanioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denpkoBrya

CUJIA 1 HACUJLJIS MEPEKJIALY

Cmammio npucesaueHo SUGUEeHHIO NepeKady AK NapaoueMamuitHo2o IHOUKAmopa npobiemMHo20
Kona cyuacuoi ¢inocogpcvroi dymku Ppanyii emuurnozo Hanpsamy. Posenanymo ocHosHi meopemuyri
nonooicents, sukaaderi 8 mornoepagii T. Camyatio «llepexnao i nacunvscmeoy (2020), oe 3anponoro-
6AHO AHANI3 AGUWA NEPeKIady 3 No2uAdy 1020 HecamueHoi Oii. Ilomenyian neeamueHocmi nepexnady
PO3KPUBAEMbCSL OOCTIOHUYEI0 3 MEMO0 NPUBEPHYMU Y8a2y 00 PYUHIGHUX HACHIOKIE MPAOyKMUBHO20
HACUTLCMBA 6 11020 PI3HUX NPOSGAX (NPUGIACHEeHHs HYaHc020, 3aMiHa MOBU, KYIbIYPHO-NPOCMOPO6a
Odemepumopianizayis mowo), AKi, 3a2yOuU8uUCct V 302aIbHONOWUPEHIT OiaNeKmuyi NO3UMUSHOCMI
nepexaadaybKo2o Nopyxy, Hepioko 3HUKAmMby i3 Nojis 30py HAyKoeyis. Bummymayeno naykosuu yoicu-
MOK 1 00TPYHNTY6AHHS OCHOGHUX MEOPEMUUHUX NOHAMb, AKUMU ONEPYE PO36IOKA. AHMALOHI3M Ma A2o-
HI3M Y NepeKkaadi, HeCXOXHCICMb | HECXOOIHCEHHS, MOBHA 20CIMUHHICMb, OUCKYPCUBHA emUKd, YyMIUGUL
nosopom y hinocogpcokomy ocmMucienti nepekiady ma emuxa He-nepekiady. Buceimieno nageoeHi
NPUHYUNY NOTTMUYHOL Oii nepexaady, wo IPYHmMylomsCs Ha (PeHOMEHAX HepOo38 s3V8aHOC KOHMAIKNTY
ma NOCMIHO20 NPASHEHHsL KOHCEHCYCY, HeOOCKOHANOI CRpAedIu8oCmi, NPUUHAMMS A6MOPUMAPHOO0
plwenns 3apaou 3a1a20024CeHtsi KOHQIKMY, HACUNbHUYLKOL Oii npo30pocmi, a Mmakodic Ha nepexia-
0aybKUX NPAKMUKAX, KOMPI CNPUsiions PisHUM (popmam OOMIHYE8AHHS (eMHIYHO20, ICMOPUYHO20, COYi-
anbHo2o ma in.). Buokpemneno mesu panyy3vkoi Haykosuyi, 3anponoHosani 0 Cy4acHo20 emuko-
NONIMUYHO20 MUCTIEHHST QYHKYIOHY8aHHa (cy)cninbroeo. Cmamms IPpYHmMyemvbcs Ha OPUSIHATbHUX
MeKCmax meopemudtux OpankoMosHUX Npayb, AKI we He Cmaiu npeoMemom WUPOKO20 HAYKOBO20
inmepecy 8 YKpaincoKitl Hayyi. 3anponoHo8ano YKpaiHcoKi 6iONOGIOHUKY MEPMIHONO02IYHO20 KOPNYCY
3 memamuku 0ocniodcents. Teopemuuni npono3uyii, 6ukiadeHi y cmammi, NPONOHYIOMbCA 00 Mali-

OYMHBOI imtocmpayii' 8 10KAIHUX CUMYayiax QYHKYIOHYBAHHS HACULIS 8 NEPeKIaoL.
Knrouosi cnosa: ¢hpanyysvri meopii nepexnady, ginocoghia nepexnady, emuxa nepexiady, noii-

muxa nepexiady, HACUIbLCMEO 8 NePeKiadi.

IHocTranoBka nmpodiemu. B octaHHI qecATHITITTS
CJIiJT KOHCTaTyBaTy KOHIIEHTpaIlit0 (ppaHITy3bKOT Hay-
KOBOI AYMKH HaBKOJIO TIEPEKJIaAy SK €THYHOTO aKTy,
IO PO3BUBAE KOHIIEMIIIT TTepPeKIaIalbKoi «BIPHOCTI»
Ta «CTHOLCHTPUYHOCTI» TEOPETHKA IepeKiamry
Antyana Bepmana [8, c. 26]. Moro mpami ocratouso
3aKpINWIN [EPEKOHAHHS, 10 MEPeKajg OIepye He
JIMIIE MOBHUMH OAMHUISIMUA B €CTETUYHOMY BUMIpI,
a 10 BiH € MPOCTOPOM BHPOOJICHHS 3HAHHS B MiXK-
JUCHHUIUTIHAPHOMY PaKypci, «€ pajiine HayKo, HixK
MucTenTBoM» [9, ¢. 17], a 0TKe, Ma€ emicTeMOJIoTiTHE
MOKJIMKaHH. MipKyroun B OepMaHiBCHKOMY HaIpsiM-
KOBI, BIZJOMUI1 MUCITHATENb NIepekiiaay AHpi Memonik
3a3Hayvae, M0 JOCIIKEHHS MepeKaay poOuTh oue-
BUAHUM TOH (akT, mo CBoe Ta Uyxke ciif HEe NIpOTH-
CTaBIISITH, a MIpKyBaTH pazoM: «CBOE BUTBOPIOETHCS
Kkpizb Uyxke, i mis UyKoro € 3amopykor0 BIDKHBAHHS
Ta TpuBasoro icHyBanHs Csoro» [19, c. 9]. Iloms
Pikep cBo€r0 ueproro o0IpyHTOBYE MPUHIMIT «MOBHOT
TOCTHHHOCTD» IIpH niepeknani [22, c. 42]. Bona siBnsie
co00r0 aKT MejIiarlii, Ie «10 BTiXH, BiAYyTOI BiJ| Iepe-
OyBaHHsI B MOBI [HIIIOTO, JJOAA€THCS BTiXa IMpUAMAaTH
B cebe [...] cimoBo uyxozemisi» [22, c. 20]. Pazom
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i3 TUM «TPUHHATH 1HIIOTO y CBOi MOBI» BHCTYIIa€e
HE JIUIIE eTUYHUM aKTOM TOCTHHHOCTI: UyXe BHKO-
HY€ POJIb «IYKUHIISDY, TOOTO YyKOPiTHOTO TiNa, siKe
BUCTYIIa€ YMHHUKOM TpaHchopmallii miTboBOi MOBH/
KyJIBTYypH. 3araioM peduiekcii momo Mmepekiamy,
MpeJICTaBIIeH] y (paHKOMOBHHX MPAIAX, TOCTYIFO-
I0Th TO3UTUBHHUN ETHYHHUI MiAXil 10 NepeKiany.
[lepexnan copusie MOBHO-KYJIBTYpPHOMY ILIIOpa-
JII3MY, MIXKKYJIBTYPHOMY J1aJIOTy Ta 30araueHHIO MOB
[14; 17; 20]. Cnig Big3HauuTH, MO (paHITy3bKe TITY-
MaueHHS €THKHU IMepeKsIaay MPUCYTHE TaKOXK Y TeK-
CTaxX BITYM3HSIHUX MTOCTITHMKIB [1; 2; 3].

AHaJi3 ocTaHHIX JAocTHigKeHb 1 myOJika-
uiii. bap6apa Kacen, Bimoma ¢inocoduus i HuHI
wieHkuHs DpaHIy3pKol akajaemii, J0CTiTHULLKUN
iHTEepeC sKOI BilTaBHA CIPSIMOBAHWN HAa BUBYCHHS
MOJIITUYHOTO  (DYHKITIOHYBaHHS MOB, TIPUCBSITHIIA
MEePeKIaZioBl HU3KY pOOIT, 3 SKHUX CIiJI BHIUIATH
MoHorpadito «lloxBama mnepekiany. YCKIaJIHUTH
yHiBepcaibHe» (2016) Ta KepiBHUITBO MacIITaOHUM
BunanasaMm «lllo pobutu micins Basumony? Ilepe-
ximagatey (2017), KOTpe € IpyKOBaHUM CYIIPOBOIOM
mepmroi y CBiTI MHUCTENBKOI BHUCTaBKH, IIJTKOBHUTO



[lepeknagosnaBcTBO

npucBsSYeHOI nepeknanosi (Mapcens, 20162017 pp.).
A nasBa kauru b. Kacen, korpa cama € mepekiaiad-
KOIO 3 TPEIBKOi, TPaHCIIOE 3acaaHudy Te3y ii ¢ijo-
co(hChKOT YMKH — MOKJIMKAHHS TIEPEKIIa Ty MiCTHThCSI
B «YCKIIQIHIOBaHHI YHIBEPCAJLHOTO». YHIBEpCalbHE
SBIIsiE COOOK0 YHi(piKalio Ta YMHHHUK JIOMiHYBaHHS,
a/pKe «yHiBepcaJbHE 3aBKAM YHECh HAalliOHAJIBHE)
[12, c. 35]. Ha ii mepexoHaHHs, cuja epeKiaay momis-
ra€ B TOMY, IO BiH J03BOJISIE MHCJIHTH MEXaHI3MHU
Iii piI3HOMAaHITHOTO, a OT)KE, OTIOMArae OIHMPATHCS
«OHTOJIOTIYHOMY HAIOHATI3MY»: «SIK MHCTEITBO
BIPABIISITUCS 3 BIAMIHHOCTSIMH, NIEpeKIIal € HE JIUIIE
IHTENEKTYaJbHOI0 MOJEIUII0, IO MOXKE CIIYI'yBaTH
CYYacHOI0 MapajurMor0 ISl CYCIIJIBHUX HayK, TYT
1 Terep BiH HaBYa€ rpoMajstHCHKOCTI» [11, ¢. 9].

IMocTanoBka 3aBJaHHS. IIpoBoxkariiitHoro
y IIbOMY KOHTEKcTi cTana npaus «llepexnaz i Hacuib-
ctBo» (2020) Tihen Camyaiio, KOTpa MOKa3ye SIBULIE
MepeKIaay 3 MOy HOro HeeamusHoi Ail, 30KpeMa
gk Micue nii koHdmikry. [IpocTyairoBaBmy 3HaYHUIA
00cAT TOCHITHUIBKUX TEKCTIB 13 PI3HUX T'yMaHIiTap-
HUX JUCLUIUIIH, 1€ NEepeKiIa] BUCTYNAE HE CTIIbKH
00’€KTOM  JIOCHIIPKeHHS, SK I[apagurMaTU4HUM
IHAWKAaTOPOM HAyKOBOi MPOOIEMaTuKy il IEBHOTO
BUCHHSI, TApU3bKa HAYKOBUIISL, TUICbEMEHHUIIS i Tiepe-
KJIaJayka TparHe akUeHTYBaTH «cCuiy Ail HeraTHB-
Horoy» (miakpecneHHs Hame. — [MJ1.), ska KpueTbcs
B mepekianmi [24, ¢. 12]. SIkmo mepekian sk micie
17Ie0I0T19HOT IHCTpyMEHTai3allii Ta MaHIMyIIFOBaHHS
Mam’sITTI0 B ICTOPUYHUX, COI[JIBHUX, TOJITHYHHX
Ta IHIIMX KOH(QIIKTaX akTUBHO BHBYaeThes (/uB.,
JUTSL TIPUKJIATy, Tpali Mpo YKpaiHCHKUM KOHTEKCT:
[15; 16]) # TeopernsyeThes [4; 5], TO TYyT KOHPITIKT
y Iepekiali B KOHLENTYalbHOMY IUIAHI KOMILIEK-
CHO po3msgaaeTses Buepiue. OTxe, MeTa HaIIol po3-
BiJIKM — BUCBITJMTH HOBI Teuil y ppaHKOMOBHHUX Tpa-
51X, TIPUCBSIYEHUX (YHKI[IOHYBaHHIO TIEPEKIIANy SIK
YMHHHMKA HACHUJIBHUIILKOI Iii. A 00’ €KTOM SIK OHTOJIO-
TI9HOTO, TaK 1 ICTOPUYHOTO, COITIaJLHOTO Ta iHIIIOTO
HACHJUIS B IIEPEKIIali pO3IVIsIIaTUMYThCSI MOBA, TEKCT,
Jiteparypa (KynsTypa) i mepekianay.

Bukaax ocHOBHOro marepiajy J0CTiTKeHHS.
®enomen Hacwuis B iepekinaai B T. Camyaiio MipKy-
€THCSy TPHOX HATPSIMaX — meopemuyHomy (K 00TpyH-
TyBaHHS ITOBOPOTY B 3arajbHONMPUHHATIN T1aJCKTHITI
MMO3UTHBHOCTI TIEPEKIIANY), nOAIMuyHOMY (SIK OCMEC-
JICHHS1 HEpO3B’s13yBaHOCTI KOH(IIIKTY i MOCTIHHOTO
MparHeHHsl KOHCEHCYCY, HEMOXIIMBOCTI CKaCyBaHHS
BIIMIHHOCTEH) Ta npaxmuunomy (K MipKyBaHHS
HaJ IpoOIEMOI0 BITHOT HEOCKOHAIOCTI uepe3 Hello-
CSDKHICTb aOCOJIOTHOI TOTOXHOCTI MK BHXIIHUM
1 UTHOBUM TEeKCTOM). BomHOUYac aBTOpKa mpari Heo-
JTHOPA30BO 3a3Hayae, 110 HeraTUBHE OayeHHs Imepe-

KJIaJly 4epe3 HaroJIOMICHHS MPUCYTHOCTI B HBOMY
«TPaTyKTUBHOTO HACHIILCTBAY [24, c. 35] B KOTHOMY
pasi He 3aMilae BU3HAHHS HOTO MTO3UTHBHUX CTOPIH.
Ili ABI aHTMHOMIYHI TO3MIIT MHUCIATHCS JOCITHU-
LEI0 CYKYITHO B YMOBaxX HEBiJBOPOTHOTO iCHYBaHHS
B nepekitai KoH(IIKTHOT cuTyallii, Ha SIKy MPOIOHY-
€ThCS 3BaKaTH. 3acTocyBapmu Heonori3m XK. [epiga
“hostipitalité”, MmoXxHa cka3aru, IO TEPEKIIa] BUBYA-
€THCS JOCTITHUICIO SK YTUICHHS HENpPHUS3HOI Toc-
TUHHOCTI [13, c. 45]. Amxe, Ak 1 y dimocodcebkiit
aymii b. Kacen, Ha mepumii mian HayKOBOTO MOUTYKY
«Ilepexnany ¥ HaCHJIbCTBA» BUHOCATHCS MPOOJIEMHU
JOMIHYBaHHSI OJIHUX MOB HaJl IHIIMMH, & OTXKE, CUTY-
arfiss BPa3JIMBOCTI TMEBHUX MOB 1 KYIBTyp. I[HTIIHi
YUHHHUK HETaTUBHOI JIii TIepeKyIaly BUBYAECTHCS Yepes
MOsIBY pi3HUX (JOpM aBTOMATH30BAHOTO IEPEKIaLy
Ta CTPIMKUH MOCTyn y Horo BaockoHaneHHi. [lomi-
OHI HEBTIIIHI HACIIAKA BUIUIMBAIOTHL TAKOXK 13 BCEC-
BITHROTO MMaHYBaHHA Tepekiany Ha/3 globish (global
english). Bixe choromHi MOKHa KOHCTAaTyBaTH BILTUB
i€l mTy4Hoi, 3a BupazoM b. Kacen, murackoi Ta 6e3-
JyIITHOI MOBM Ha CEMaHTHUYHi, CHHTAKCUYHI Ta 1HIII
CTPYKTYPH HaIliOHAJILHUX MOB. [, HapeITi, HaCUJIb-
CTBO TEpEeKIaay MHUCIUTHCS SIK Take, MO0 BHHUKAE
y BHCIII MPardHeHHS M0 CMHUCIOBOI Ta ayKTOpiallb-
HOI TIPO30POCTi TEKCTYy, Yepe3 HasBHICTh MOBHOI
nojiceMii SIK YMHHUKA KOHQUIIKTY 3HAYEeHb, a TAKOX
4yepe3 HEBIJIBOPOTHE MaTepiajbHE 3HUIICHHS OpPUTi-
Haja, WOro 3aMillleHHs IHIIMM TeKCTOM. Kpuruune
CTaBJICHHS JI0 MO3UTUBHOI (Pi10CcO(CHKOT TYMKH PO
Tepekyag OOTPYHTOBYETHCS MOCTITHHUIICIO THM, IO
11i Teopii OMUHAIOTH (PAKT HEPIBHOCTI MOB Y ITOJITHY-
HOMY i €EKOHOMIYHOMY BHMIpi, 3aByaJIbOBYIOTh (aKT
HEpPO3B’SI3HOCTI KOHQIIKTHOT cUTyauii y mepexiai,
YHHUKAIOTh PO3MIISAY NpoOJIeMH TepeKiiaay sK 3ami-
IIEHHS HEOOX1THOCTI BUBYAHHS 1HO3EMHUX MOB.
Cepen cymepedHOCTeH, 10 BHCTYMAalOTh Tepe-
JYMOBOIO BWHHMKHEHHS Ta TpPHUBaHHSA KOH(DIIKTY
y TepeKiaji, aBTOPKOIO Torepe]; 00IPyHTOBYIOThCS
JIBI OCHOBHI — 1i¢ IpoTHCcTOsIHHSA MOB (“la guerre des
langues” [24, c. 40]) Ta BHyTpIilIHI aHTAroHI3MH,
BJIACTHBI TEPEKIAIOBI SK aKTy MOBHO-KYJIBTYPHOI
3aMiHH, KOTpi MPHU3BOIATH 10 KOHKPETHUX OMeparii
pyinyBanusa. Crepiry 3a3Ha4a€TbCs, 1O TPAAyK-
TUBHE HACWJILCTBO BUHHMKAE B CUTYallii, KOJIU Iepe-
KJIaJ] CTIPHS€E aCUMIJIAIIIT HE JIUIIE BUX1IHOT KyJIBTypH
LiJTHOBOIO (30KpeMa, SK IHCTPYMEHT pI3HUX THIIIB
KOJIOHI3amii), a 1 3HUIIEHHIO JIOKAJIbHUX BapiaHTIiB
onniei HamionanbHoi MoBu. Cepen ¢gopMm HacHILIA
B MEPEKIIaJi BUAUIAETHCS TAKOXK NEPEKIIaJaHHs ife-
OJIOTIYHOTO ab0 peNiriiHOro MPOAYKTY KOJIOHI3a-
TOpa MOBOIO KOJIOHI30BaHOTO, y BHUCIIII SKOTO HaITi-
OHallbHa MOBa HACWIJIPHO aJalTOBYETHCS 0 MOBHOI
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KyJIBTYpU KOJOHi3aTopa. [HIIMH BHSAB HaCHIbHUIb-
Koi Hii mepekiamy y TPOTHCTOSHHI HalioHajbHE/
KOJIOHIalIbHE CTOCYETBCS TOCTKOJIOHIaIbHOI JIOOH.
ABTOpKa HABOJAUTH TAaKUil apryMeHT: HalliOHaIbHI
MUCTIII/IHTETIEKTYalId, sIKi OyJIH HapOIKEHI B KOJIO-
Hil, copMyBanHcs, CTBOPUBILIM INEBHUH KyJIBTYp-
HUH/IHTENEKTyalbHUH MPOJYKT MOBOIO KOJIOHi3a-
TOpa, MOBEPTAIOYUCH 10 PiAHOI MOBH, BAAIOTHCS 10
MOBH caMoIlepeKyany. 3po3yMiio, M0 ICHYE PU3UK
il TOCTYITIOBOTO YTBEPDKCHHSI SIK iHBapiaHTy HAIio-
HaJIbHOI MOBHU. OCKUIBKH Micisl AEKOJIOHI3alii Koio-
HiaJhbHA MOBA MTOBHICTIO HE 3HHUKAE, CUTYyAIlisl 3 MOB-
HUM HaCWJUISIM NPU HepeKiaji He HaJIaroKyeThCsl.
L1 MoBa Bizirpa€e pojib MOBH THOOMTEJIS, BiATAK 3 HETO
BEIETHCS 00POTHOA 32 AOTTOMOTOI0 TIepekiamy. OTxe,
HepeKiIa] MPOIOHYEThCS PO3MIAAATH HE JIMLIE SIK
IHCTPYMEHT HOLIYKY 3TOJU Ta HOPO3YMiHHSI, @ TAKOX
SK IHCTPYMEHT THCKY Ta 30polo, Hexal 1 pernaparii.
logo oOrpyHTyBaHHS iCHYBaHHsS BHYTPILIHIX
AHTaroHI3MiB y Mepekyai, TO TYT JOCIIHUI 3ay-
Ya€ AHTHMHOMIIO «XOPOIIUH/TIOTaHUN TepPeKIa .
[Ipore mns Hel mpobieMa SKOCTI MepeKsIaxy CTOCY-
€Tbcss He (DaxoBOI KOMIIETEHTHOCTI Iepekiazaya,
a Woro eTWYHUX NepeKnafalnbkux crparerii. [omo-
BHUM JMCIIO3UTUBOM TPAJyKTHBHOIO HACHIILCTBA
BUCTYTIA€ «IIPO3OPICTh MEPEKIIaay», KOIH XOPOIIU
MepeKaj; YuTaeThes Kk opurinai. Ilix mpozopicTio
PO3YMIETBCA K CTHUPAaHHS MOBHO-KYJIBTYPHHUX CIi-
JIiB BiIIPaBHOTO TEKCTY B IIJIHOBOMY TEKCTi, TaK
1 omeparlisi nogaBaHHs (PO3’sSCHEHHSI), 3yMOBJICHA
NparHeHHsIM 3a0€3MeUnTH CIIPUIMaueBi Kpale po3y-
MIHHS, BUPOOJISTFOYM TEKCT HACHJILHO OYMINECHUHN BiJl
CKIIATHOCTEH. 3a TaKMX YMOB «XOpOIIHi», ceOTo
MPO30pHUNA HepeKIIa, TIYMauuThCs JOCTIIHULIECIO SIK
TaKuH, 110 BTpayae CTaTyc NepeKiay, OCKUIbKU yIo-
TIOHIOETBCSI OPUTIHANIOBI, @ OTKE KOH(IIIKT MK TEK-
CTOM Ta HOTO IHIIOMOBHHUM ABIHHUKOM y HBOMY TIpH-
XOBYETHCSI — QHTUTETUYHE CTA€ 1ICHTUYHNUM. Bifrak
POOHUTHCS BUCHOBOK, IO Y 3aTrallbHOIPUAHATIH (op-
MyJi HEMOMITHOTO TIepeKJaay BiJOMBAEThCS BUAA-
JICHHSl HE JIMILIE YY>KO3EMHOTO0, SIK 1I€ BiZOyBaeThCs
B CTHOLICHTPUYHOMY TIEPEKNIai, a 1 CTepTS camoro
NOPyXy MepeKIaianbKoi aii Sk MeaiabHOT IPAKTHKH.
[IpoananmizyBaBmn  anmacouizm,  3aKIaJICHUNA
y ¢eHOMeHI Tepekianay, AOCITITHUIT IPOTUCTAB-
Jsie HOro MOHATTIO aeonizmy. Lle TepMmiH, 3amo3nye-
HUH y (axiBumHi 3 nomituuHoi ¢inocodii L. Myd,
KOTPUH BXXHMBAETHCS ISl TO3HAUCHHS Yy TEepeKIaii
NPUCYTHOCTI HE JIMIIE CHIIU JIil €THYHOTOo, a i moJi-
THYHOTO, CceOTO BITHOCHMH TaHyBaHHSI U TOMIiHY-
BaHHsA. HaBememo 11 oOrpyHryBanHs. llepexian
HEBIiJI’€MHO TIOB’sI3aHUN 3 PYWHYBAaHHSM BUXiTHOTO
TEKCTY, 30KpeMa XYIOXHbOTO, aJKe MepeKIIaJaHHs
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[IMaTye OpHWIiHAN, 3a3ixae Ha WOro IiJIICHICTb.
ABTOpKa 3aCTOCOBYE TYT TIOHATTSA “‘TIPHHACIIHBOT
YepHETKH’, OTMCYIOUH CHUTYaIlit0, KOJIW TIOIIKOMKE-
HUH y pe3ynbTaTi aHaJiTHYHOTO ONPALIOBAaHHS Iepe-
KJIalayeM TEeKCT OpPHUTiHAly MOBEPTAETHCSA 10 HOp-
HOBOro craHy. Ilpouecu BUBepTaHHS, po30UpaHHS,
PO3KIIaIaHHSI, TIEPETPABICHHS CTOCYIOTHCS TEpey-
ciM (hopMH TEKCTy, IO HE MIIATaE TIEPSHECEHHIO 0
LIJIbOBOTO TEKCTy B MepBO3AaHHOMY Bursiai. Ilo3u-
THUBHA KYJIBTYpOJIOTiUHA eTHKa BOayae y bOMY Ipo-
Iecli KOHYEe HEOOXITHUN HACUILHUILKUN aKT, KUl
3TOIOM BHHATrOPOIKYETHCS PE3YJIBTaTOM: pyHHY-
BaHHs € HEBIJIBOPOTHHUM, XOU IepeKyasiad MOBHHEH
MaKCHMaJIbHO 3MEHIIUTH Horo Hachiaku. OCKiIbKH
nepekiaganbka Jisi HaMaraeTbes MOAOJIATH CMEPTh
OpHTiHaly, arOHI3M — 11e popMa «IIPHOOPKAHHS aHTa-
TOHI3MY», IO TMO3HAYa€ «IPUCYTHICTH HETaTUBHOTO,
SIKE HEMOXKJTUBO BUKOPIHUTIY [24, c. 52]. T. Camyaiio
JIa€ arOHIYHOMY TIEPEKIIaIOBl Take BU3HAYCHHS (ITiJI-
kpecnenns Hamre. — I 1.): «IIpo aroHigHu# epekiia
MOXHa TOBOPUTH TOJi, KOJIM MEPEKIaa, y KOTpOMY
JIIOTh CUJIM KOHQIIIKTY, sIKi € HOMY BHYTPILIHBO
BJIACTUBHMH, (DYHKIIOHYIOYH MK MOBaMH, MiXK TyM-
KOKO Ta JITEPOI0, MiXK OPHUTIHAJIOM 1 MEPeKIaIaMH,
MDK PI3HUMH TIEpeKIafallbKIMH BapiaHTaMH, KOTpi
BHHUKAIOTh 1 3 SKUX TOTpPiOHO oOWparu, MyCHTb
3alHATH B LIbOMY KOH(QIIIKTI YiTKy MO3MLII0 Ta NpH-
HHsaTH pitmeHHs. OTKe, aroHIYHUH Nepekia J03BO-
Jsie MHCJIMTH TIepeKiaj; He B ETHYHOMY paKypci,
a B TIOJIITAYHOMY, a HOTO KIITAJITOM BHCTYIAIOTh HE
[IEPEMOBUHH CTOpIiH, a X CYNEpPHHULTBO, SIKE TPUBAE.
KoudmikT HiKyqM He 3HHKA€E, BIH 3aTOCTPIOETHCSA, HE
nignsarae ycyHensto. Ilepeknanad smyueHuit asmo-
PUMAPHO NpUiHamu piwienis, IPOTUCTABUBIIN CBOIO
MO3UIIit0 iHIUMY [24, ¢. 52—53]. ATOHIYHICTb Mepe-
KJIQAy MICTUTBCS TaKOXK Yy TOMY, IO 3/iHCHEHHS
BHOOpPY Ta NMPUHHATTS pIlICHHS NepekiamadeM (Ha
PIBHSX MIKPOTEKCTy Ta MaKpOTEKCTY) MPH3BOAUTD
JI0 BTpAT, 3 SKUMH MEpeKiIagadeBi CIiJi 3MHUPHTHUCS.
A HEMOXIJIMBICTH IOCSTTH IMOBHOI €KBIBaJE€HTHOCTI
B MEPEeKJIajli 3yMOBJICHA TUM, IO «II€PEeKyal BHPO-
OJ1ste TTONMiOHICTD, B SIKiM JKMBE BimMiHHe» [24, c. 57].
KoHnnenuisi aroHivHoro mnepekiany JO3BOJISIE MHC-
JINTU BJaCHE TAKWUM THUII OAIOHOTO.

Hlomo ¢yHKIiIOHYBaHHS BiIMIHHOTO Y Iiepe-
kmani, To y crarti «llomituka # mepexman: ocMuc-
nerHs (dimocodepkoi mymkm Jliotapa, [leppina,
Caina» Etben bamibap, iHIIMI AOCTIIHAK B3a€EMOIIT
HACWJIbCTBA U TEpeKyany, aHali3ye BiIHOCMHHU MiXK
différence (mecxoxictp) Ta différend (HecxomkeHHs
SIK JIHIS TIOMILTY, SIK HEMOXJIMBICTD 30mu3utucs). Jis
pO3B’si3aHHSA TPOOIEMH HECXOKECHHS TepEeKOHAHb
¢inocod mporoHye PO3MIANATA TIPOTHCTOSHHS SIK
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JaJeKTUUHY CYINEepeyHiCTh, CIUPATHCA HA CHIIbHE,
AKe icHye y BinMiHHOMY. Lle mpukmaa coibHOTO Tpo-
TUCTOSIHHSI KOJIOHI3aTopa W KOJIOHI30BaHOTO iMIiep-
ChKOMY (IIMCHICHTCHKI KOJIa y KpaiHi KOJIOHi3aTopa),
JIe BIAKUIAHHS KOJIOHIQII3My YacTKOIO CYCIUIBCTBA
KOJIOHI3aTopa TPOSIBIISIE 30BHIMIHIA BiJHOCHO KOIO-
HI30BaHOTO OITip T4 BUHOCHTH MPOTHCTOSIHHS 32 MEXi
onHi€i croponu. [TOHATTS MEXi € OIHUM i3 KITHOUO-
BUX y IymIli aBTOpkH «llepeknany W HacHIbCTBa».
Hemapma BoHa momimmae Ha OOKITaTUHKY CBOTO €CCIO
MHCTELIbKE MOJIOTHO, SIKE SIBJISIE COOOI0 CHHBO-uep-
BoHMH Hammc “Bor-der”, po3nmineHuil HaBImin 017010
miniero. B omgHomy 3 iHTepB’t0 Dpanc-KronbTop
aBTOPKa TMOSICHIOE TaKWH iKoHOTpadiuHui BUOip HasB-
HICTIO TMOJICEMIYHOCTI, aJUKEe BOHA 3UMTYE B aHIIIH-
chKkoMy CiToBi “border” (Meka, KOPIOH, JIHIS ITOILTY)
(paHily3bKe [I€CIOBO, SIKE O3HAYAE «IIropTaTm»
(KOBAPY), «OTOPTATIY, KIIKITYBaTUCD». TaKUM YHHOM,
oOpaHa UTIOCTpalis TepeAae CyNepevyHiCTh CHiBic-
HYBaHHS y NEpPEeKIIa/ii MO3UTUBHOI Ta HEraTWBHOI Mii
Ta BOTHOPA3 MiaJeKTUKY HECXOKOCTI i HECXOKEHHS.

[Tepexan Budaetscst T. Camyaiio sik mpocTip, ae
aKTHBHO TIPOSIBIIAIOTHCS Pi3HI (OPMH JOMIHYBaHHS
(reHmepHi, peniriiHi, €THIYHI Ta iH.), 3aCHOBaHI Ha
YTUCKY BiaMiHHOTO. PazoMm i3 THM, Ii «TeMaTH4HI»
JMUCKpUMIHALIT JTO3BOJIAIOTh 1 pO3pOOUTH Ccamo-
OyTHIO €MiCTEMOJIOTII0 TepeKIaay SK MiCIl BHHHK-
HEHHS KOH(IIKTY Ta TParHeHHS HOTO BHPIIICHHS.
Hanpuxiaa, renaepHrit mixin 3acCHOBaHUH B Hel Ha
TIyMa4eHHi XIHOYO1 CyTHOCTI MEpEeKiany, OCKUIbKH
nepeka, To-lepiie, MMO3HAUYeHUH APYTOpSIHICTIO
BIZIHOCHO OpHTIHANY; IMO-JPYyre, MICTUTh OJHOYACHO
3MiHYy Cy0’€KTa Ta 3MiHY MiCIIST; TIO-TPETE, BITUCYE Bill-
MiHHE B TOTOXHE [24, c. 167]. JlocnmigHauts npornonye
TYT KiIbka KOHQIIKTHUX MOJIEJNICH, OCHOBHA 3 SIKUX —
TBip/nepeknan. OpuriHal po3IIAAA€ThCS SIK 3a4arTs
(TBOpeHHST 4OJIOBIKOM, Hacojona), a MepeKian — sK
HapopkeHHA (BuTBOpeHHs KiHKOI0, poboTa). CrareBa
ajieropist TUCKYPCY TBOPUOCTI TIOCTYIIOETHCS POPMY-
JIOt0: 0aThKO — aBTOP-TBOPEIlh, TOAI SK JKIHKA — TeX-
HIYHMH BUKOHABELlb, SIKUH Ma€ “BHINTOBXHYTH TBIp
y )KUTTS. B Takomy OaveHHi epeKia J03BOIISIE TaKOK
OCMHMCJIUTH KaTeroOpit0 CIIOPIHEHOCTI, JIe CXOXKICTh HEe
€ OCHOBHOIO 03HAKOI0, 0a OLIbIIIe, TePEeKIIaj] — I1e CIIo-
pigHeHicTh 6e3 cxoocTi. TyT BaKUTH HE MOMIOHICTh
(cuH/0aThKO), a aKT MPOIOBKEHHS POy (MepeKa siK
MPOIOBKEHHSI )KUTTS TBOPY). AJDKE HacIpaBli B repe-
KJIaJll TIPAITOE MIPHUHITUIT JIeTepuTopiaitizaliii (KOHIenT
XK. Idemvoza ta ®. Isarapi): mepeknagaru O3Hayae
He IyOmroBaTH, a 3MIMCHIOBATH TEPEMIIICHHS IIUIS-
XOM TpaHcdopmarii JIokarpHOTro. Taknii BHCHOBOK
JIEMOHCTPYE, 1110 HEPIBHICTB Y JIBOX 130TOMISIX TeHIEP-
HOi MeTadopu € Hap’si3yBaHow. OmparoBanHs ifei

HECTIPaBEIUIMBOI BTOPUHHOCTI TeEpeKIaay BiJJHOCHO
TBOPY JOIIOBHIOETHCS B POOOTI PO3ITISIOM TIPHUKIIAIIB
JTVICKPUMIHAIIITHAX TPAKTUK OO0 TepeKyay, BUKO-
HAHOTO KIHKOO.

Crioy4eHHs HacWJIbCTBA I TIepeKIany po3misiaa-
€TBCSl TAKOXK HA MaTepialli CBiYeHb MPO ICTOPUYHI
KOH(JTIKTH — BiiHU, TEHOIU/IH, TaOipHO-KapIiepaibHi
JIOCBITH TOIO. HacHIbCTBO TIepeKiamy MoB’ I3yEThCS
TYT 3 TpoOIEeMOI0 HEBUMOBHOCTI Yy CBITUEHHSX
PO TpaBMAaTH4YHE MEpexuTe. ABTOpPKa BiJI3Hauae
Ta BUTIYMA4y€ TYT CXOKICTh MK HeBUMOBHUM 1 Hene-
pexnaonum. Toukor 30Iry IUX JBOX HEJOKOHAHUX
Il BUCTyTa€ ITEPaTUBHICTH SIK TIOBTOP Y Bapialisx,
MTOCTIiHE PO3MOYMHAHHS, HETOoJ0aHa TPHUCYTHICTH
HepockoHanocti. Lleil moBTop € OonicHUM, HeTeB-
HUM, BPa3JIUBUM Yy JBOX THIIAX BUCIIOBIIIOBAHHSI.

HacunbcTBo B mepekiiaii MUCITUTHCS TAKOXK KPi3b
TpaaulliiHe TEPeKJIa03HaBYe MOHSATTS ‘‘aJICKBaT-
HUU TIepekian’, ce0To sIK BiMMOBITHICTh TIEPEKIATy
OPHWTIHAJIOBI, SK CIPaBEIINBICTh MPHHHITHX IIepe-
KIagayeM pimeHs. JlochigHuIs MipKye aeKBaTHICTh
3a JIOTIOMOTOI0 KOHLIENTIB “‘TOYHE, CHPaBeIINBE BiJl-
TBOpeHHs” (justesse) 1 «BCTaHOBJICHHS MPaBOBOI PiB-
HOCTI, BiAmoBiganbHOCTI» (justice). «Bimamosimaru
OpHUTIHAJIOBI» O3HayYa€e I Hel «BIAMOBIMATH Tepen
opuriHanom». OCKIJIBKH SIKICHY a/IeKBaTHICTh MOYKHA
BCTAHOBHTH JIMIIIE Yepe3 3BEPHEHHS [0 OpPHUTIHAIY,
TO TYT 3aJiSTHUMH BUSBISIOTHCS MOHSTTS MOPalbHO-
MIPaBOBOTO MOJISl — XM0a, HOPYIIECHHS, TOMHUIIKA TOIIO.
JloCmiTHATISA M AKPECITIOE, M0 TOCATHEHHS BATIOBI -
HOCTI, BOJHOYAC SIKICHOI Ta KIJIbKICHOI, HE MOKe 001-
WTUCH 0€3 MPUMYCOBOI Aii, a/kKe B I[bOMY BUIAJKY
MOXE 3aCTOCOBYBATHCS 1HIA HACHJIbHMLBKA Jisl —
BUpiBHIOBaHH:. OKpIM TOTO, MPUBEACHHS 10 BimO-
BIJTHOCTI JIEMOHCTPYE T€I€MOHII0 OJHIET MOBH HaJ
IHIIOIO: TIPW TOPYIIEHHI KUIBbKICHOT aJeKBaTHOCTI
(mepexian BiApi3HIETHCSA PO3MIPOM BiJ OpHUTiHAIY)
3aCBiIYY€THCS HEPIBHICTH MOB. Tak camo, BCTAaHOB-
JICHHS PIBHOCTI HE MOXKE BigOyBaTucs 0e3 ypiBHSHHS
HEPIBHOCTI TIPAaBOBOTO CTATyCy NEPEUHHICTIb/6MO-
PUHHICMb MK aBTOPOM 1 TIepeKIaiaueM, MK BUXII-
HUM 1 UTHOBUM TEKCTOM.

Ha nepekonanns T. Camyaiio, BCTaHOBJIEHHS
CIPaBENTMBOCTI B MEPeKIIaji BiOyBa€ThCS y TPhOX
BUMipax — 4acOBOMY, iHTEpIpETaLliiHOMY Ta IIPaBoO-
BOMY. 1 BOHO ITOBCSKYAC CYNPOBOIKYETHCS KOHMITIK-
THOIO cHUTYyarli€ro. YacoBa BiAMOBIIHICT TOCATAETHCS
3a JIOTIOMOTOI0 PETPAHCIISIIN, KOTPi aKTyaji3yroTb
TEKCT y TIeBHi# /1001, Ta CIPUYUHSIE TPAAUIIHHUI KOH-
¢unikt mixx Crapumu ta HoBumu™. IHTepnperaniiina
BIJINIOBIJTHICTh CTOCYETHCA ““(HE)PaBUIBHOTO” PO3y-
MIHHSI OpUTiHAITy TIepeKiIajadeM 1 MiCTUTh KOHQIIKT
iHTeprnperamniid. I HapemTi, MpaBoBa BiIANOBIAHICTH
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BAAETHCS /10 YPIBHIOBaHHS B ITPaBax, BUCIIIOM SIKOTO
€ CTepTd CHifiB TpaHcgepy, ITYYHICTh IIIHOBOTO
TeKcTy (IiIbOBOT MOBH), & TAKOXK HAIpyra, 10 BUHU-
Ka€ MiX TOCTEeMOOHMM 1 Hempus3HUM. BomHowac
HEJIOCKOHAJIa CIPaBeUINBICTh BUCTYIIA€ CAMOIO YMO-
BOIO iICHYBaHHsI IIEpEKIaTy.

OcMHucIeHHs] KOHLENTY aJeKBaTHOCTI Kpi3b MpH-
3My aKTy BCTaHOBIICHHS CIIPABEAJIMBOCTI JO3BOIHUIIO
HayKOBHIII OOIPYHTYBaTH 3HAYYIIICTh Y I[bOMY KOH-
TEKCTI MOHATTS, 10 TTO3HAYAE MOJIITUIHY CHITY TIepe-
knaay — “la politique du traduire” [24, c. 118]. «IIpu-
HHATH daKT iCHYBaHHS YacTKH HECIIPAaBEAJIHBOIO
B [IepeKJIa/li BUMarae BUHANICHHS TaKoi €THKH, KOTpa
0 Morna BHSBISTH HECTpaBeJIMBE, BU3HABATH HOTO
SK TaKe, a He €TUKY, KOTpa MparHe CrpaBe/JInBOCTI,
ane He mocsrae ii» [24, c. 126]. CBoiM BHCHOBKOM
BOHA HAroJIoulye, IO B TEPeKJaai 3aBXAd JIUIIa-
€THCSl YaCTKa HECHPABEUIMBOTO H KOH(IIKTHOTO, 1110
TOCTHHHICTD 3aBXIH € 3a0apBICHOI0 aHTArOHI3MOM;
1o [HIMiA — 11e 4yXuif; 1110 npuitmaru B cede [Hioro
€ HaCWJIbHUIIBKUM BTPYYaHHSIM y BJIAcHI KOM(OpPTHI
YMOBH; IO BiTHOCWHHM 3 [HIIMM TiAJIATaIOTh MTOCTIN-
HOMY KOPUTI'YBaHHIO.

OCKiNbKH TepeKIIaj € oepaliero, Jie 3aCTOCOBY-
€TBCSI CUJIA, & HACWIUISA BUCTYIA€ CAMHUM MPHHIUIIOM
nepekiazanas (3aBOJOAIHHA Uy»KUM, 3aCBOEHHS
Uysxoro Bcepenuni Cporo), To T. Camyaiio nmpomnonye
BIOCKOHAIUTH KYyJIBTYpPOJIOTIYHUAN MiJIXiM O TIepe-
K1y y TPhOX 3pi3ax, sKi MOXKHA CPOPMYITIOBATH SIK
MOBHO-/1aJIOTTYHUM, AUCKYPCUBHUHN Ta BIaCHE KyJb-
Typonoriyauii. bepMaHiBCbKa eTHKa IepeKIaay MHC-
JUThH TIEPEKJIAAAIBKUI aKT SIK YUHHUK TOPO3yMiHHS
Yy cCnintbHO-icCHy8amu, SIK MICIE PO3BUTKY MOBHO-
KyJIbTypHOI MHOKHHHOCTI, JIiaJIoTy MOB 1 KYIBTYP.
B moerno-dianociunomy mmaHi gochigHULS 3acTepi-
rae, oo Mpyu eTUYHOMY TIEePEeKIIai B HIIbOBOMY TEK-
CTI MOXE BIJJOMBATHCSI TPArHCHHS JIaJoOry, SKOTO
y BiApaBHOMY TEKCTi MONEPEAHHO HE ICHYBAJIO,
10 sIBJIsiE cOOOI0 HACHIIBHE BTPYUYaHHSI T CKACOBYE
cxeMy eTuyHOro miaxomy. OKpiM TOro, HacHJIbHE
OKpECJIEHHS YYKOCTi ii BUHOKPEMJIIOE Ta BiIOKpeM-
JIFO€, BiZITAK BOHA 130JIFOETHCS B COO1 3aMiCTh rapMo-
HIHHOTO BXOJKCHHS B rocTuHHE [Hie. [HIni pusuk
MIPOSIBY TOCTHHHOCTI B TIEPEKJIali — IIe BIACYTHICTH
piBHOBarm mpu 30aradeHHi MOB TIpH TIEPEKIIAIi,
OCKIJIbKH MOBH MalTh Y MIKHAPOAHOMY IIPOCTOPI
HepiBHOIIpaBHE (PYHKIIOHYBaHHS, IO CIPHYMHEHO
ICTOpUYHUMH, €KOHOMIYHHMHU W COLiaIbHUMHU (ak-
Topamu. BoHa 3akinkae BpaxoByBaTH, 1110 OepMaHiB-
CHKi TIPUHITUIHN E€THOICHTPUIHOTO (OIOMAITHEHOTO)
Ta ETUYHOTO (OUYXKEHOT0) IEepeKIaxy 3acTOCOBY-
FOTHCS 3aJIEIKHO O] TEOTIOIITUYHOT CUTYaIlii BUX1THOT
Ta HUIBOBOT KyIbTYp. [IpomonyeTbest TakoK 3Ba)aTH
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Ha MarepialibHe HEpiBHOINPAB’S MPH OIUIaTi Tpari
TepeKIagadiB y pi3HUX KpaiHax, o Oe3rmepedHo
TaKOXX € BUSBOM JTUCKPHUMIiHAIIT MOB ITPH TIEPEKITAI.
Juckypcugnuii HampsiM 3aCHOBaHUNM B Hei Ha
BU3HAYEHHI OKPEMIITHOCTI (QYHKIIOHYBaHHS Cy0’ €KTa
y niepekiazi. [lepexnan € mpocTopoM Jiasory, B SIKOMY
Cy0’€KT BUTBOPIOETHCA SIK Cy0’€KT, a TIepeKIIaj IpyH-
TyeThCs Ha CyO’€KTHBaIlli AWCKYpCy, Ha iCHYBaHHI-
Cy0’eKTy-B-MOBIeHHI. OCKUTBKH «Cy0’€KT, IO Tepe-
Kiagae» (sujet traduisant) Mae cipaBy He 31 CJIOBaMH,
a 3 JMCKypCOM, KOMYHIKalliifHa cxemMa «BiJ Biampas-
HUKa JI0 OTpUMYBa4a» He Mpalroe. Y Mepexnaii Bil-
OyBa€ThCS KOMYHIKAINS MK JABOMa Cy0’€KTaMmH, sIKi
IparHyTh OyTH MOYYyTUMH. SIKIIO Ipolec Mepekia-
JaHHS PO3IVISAAETHCSI BCEPEIMHI MOBJICHHS,  HE MOBH,
JOCIIAHUIS TPOIIOHYE 3aCTOCOBYBATH HE KYJBTYpO-
JIOTIYHY €THKY, KOTpa MPUMEHIIYE Y4acTb Cy0’€KTa,
a HaJa€ repesary BiIMIHHOCTSIM MiXK KyJIBTYpOIO-Bi/I-
MPaBHUKOM 1 KYJIBTYPOIO-CIIpHAMAYeM, a «JIUCKYp-
CHBHY €THKY», [103asIK IUCKYypPC BUCTYIIA€ JI€EBUM AUC-
MO3UTHBOM ITaHYBaHHS OJIHIET KyJIBTYypH HaJl 1HILOIO.
Wono xyremyponocivnozo Hanpsmky, To T. Camy-
ailo BKa3ye Ha MOTO HEHOJIIKM Y IUIaHI BU3HAYCHHS
CaMoro MOHATTS «KYJIbTypay. BoHa mponoHye «Muc-
JUTU KYJIBTYpY SIK apTHKY/ISLII0 MOBJIEHHS 3 IOJIi-
TUYHUM Ta IXHIMH BHCIIOBIIOBaHHAMM» [24, ¢. 155].
[lo3assik eTMUHU MOpYX MEpeKany «IIiJIBECTH
Iamoro o cebe» (00’emHaru HaBKOJO cebe, yHi-
BepcajizyBaru) KpHe B €001 MOpaslbHYy IiepeBary
TOTO, XTO TIEPEKIIAIa€c, a’Ke BiH BUSBIISIE JTIOASHICTh
1 TOSUTBHICTH A0 [HITOTO0. A OyIb-SKHA YHIBEpCaTi3M
€ IMITepiaJliCTHYHUM, a OTKE€ HAaCHIbHUIIbKUM. [HIIa
KpalHICTh TepeKyany NPU3BOAUTH 1O MApTHKYIS-
pHU3MY, KYJABTYPHOT CaMmoi30J1siiii. Y BHCHTii BUHUKAE
norpeba B Takii eTHIi, IO MPH BHPOOJICHHI CIiJIb-
HOTO CIHMPAETHCS Ha 0cOOOBE, BIACTHBE OKPEMOMY.
Bigrak T. Camyaiio mpomnoHye po3pOOIISTH «ETHUKY
ocobnmuBoctei» [24, c. 156]. Ha mnepexonanHs
aBropku «[lepekiany i HACHIBCTBAY, CTUYHE BUCHHS
HE MOBHUHHO MICTHUTH TOTAJITapHI MPHITHUCH, a OIH-
CaTH K B CTHYHOMY Iepekiami (pyHKIioHye adek-
TUBHE — Yy TIUBICTH 10 [HIIIOTO K /ist 9yTTS Ta Yy TTiB
(BimuyBanHsAM Tinom). TyT y0ayaemo BIUIMB CTHIIIO
mucnenns Ponana bapra, iHTenekTyanbHOro HacTaB-
nuka T. Camyaiio, KoTpa, 70 CIIOBA, € aBTOPKOIO TJIO-
OanpHOTO XKUTTEMHCY (imocoda [23]. [Ipononyroun
MPOYHTAHHS TEKCTy B PEKUMi BTIXM ¥ HACOJOAM,
P. bapr TeopeTH3ye TBOpPEHHS i PEIICIIIIIO TEKCTY,
3BUIBHEHI Bi/l COL[IaIbHOTO Ta IHCTUTYLIHHOTO THCKY.
I cmpaBni, TiNeCHICTh 1 YYTJIMBICTD IMEpeKiary
HEPIJIKO BUTIYMauylOThCSl B MeTaiKIiHHUX TBO-
pax CydJacHHUX IepeKafadiB, M0 MICTIATh aBTOPCHKI
«pimocodii» mepexnamy. Tak, Anape Mapxrosiln
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313HAETHCS, M0 «IEPeKIafac KiIHYMKAMH TallbIliB,
T00TO Tizmom» [18, c. 347]. [loyymu TEKCT Ta CIiIBHO
ICHyBaTH B HbOMY 3 [HImM, finutu (partager) Horo
3 [HmIMM, came Tak el KOHCEKpOBaHMM Iepekianay
POCIHCHKOT KJTaCHKH (paHIy3bKOI0 MOBOIO 0auuTh
CyTHicTh cBOro (haxy. «Ilepexaganns TiIOM» € TAKOX
3acagHuIuM y pinocodebkin mymi [ackamns Kinbsipa,
nepekinagada «Kacanapm» Jlikoppona. B komenrapi
JI0 CBOTO TMepekiany BiH Haronomye: «Bimuaysaemnr
YTIXy B TEPEKIamy 3 Toi MUTI, KOJIM XOYEThCS ITiJI-
KOPUTHCS TIIOM 1 JYIICI0 TEKCTOBI, IO BUCOYHTH
Haj To00ro» [21, ¢. 166]. A 3B 30K HACWIIJIS i TIepe-
KJIaJly BHCJIOBIIOETHCSI TMCbMEHHUKOM Yy po3pooiie-
HIl HUM, SKIIO 3acTocyBaT TepMmiH [1’epa Baiisipa,
«XymoXxHi# Teopii» nepexnany [7]. Ilepexman mis
I1. Kigpsipa — 11 TIepemoBCiM Tepenada moTyKHOCTI
royocy, JikoppoHiBchke Lexo, «S ckaxy». [lepekma-
Jad MYCHUTb HOGMOpUMY CULy TOJIIOCY OPHUTIHAIY, IO
JyHa€ 3 MUHYJIOTO, BUYBIIN i BUAABIIH HOTO HyTPOM.
B 11poMy Bi1acHe ¥ MICTUTBCS €THYHA CKJIaJI0Ba IEpe-
knanay. «bynp-sKuit TEKCT € KepToBHNM TijioM Kacan-
IIpH, PO3IUICHUM, TTOPYOaHUM COKHpOI0. KoxkeH ayk-
Top € pykoro KiitemHecTpH, KOTpa HiHOCUTHCS HAZ
CBOEIO JKEPTBOIO, 3aBJIa€ yAapy, po3pydae abo po3pu-
Ba€, pO3WICHOBYE. SIK mepenary 3anaMoOpouYeHHs Bij
NPUHECEHHSI B JKepTBY? I[HIIMM 3amaMOpOYEHHSIM.
[Topsin i3 BUOANCHHSIM 3 KOHTEKCTY, SIKE € BUCIIIOM
€aMoro Mopyxy HUCbMa, iHIIIE 3aIIaMOPOYEHHSI € €TH-
MOJIOTIYHMM OYMAaHIHHSM CIIiB, KOTPi TIOBEPTAIOTHCS
JI0 CBOIX MEPBOPOIHUX 3aKJIUKIB, TOOTO IO BIACHUX
MEPBICHUX B1IYAiB, 0 CBOIX HEMOBHUX HAPOJIKECHB,
3a3Havae MUChbMEHHUK [21, c. 216-217].

V 3arampaux BUcHOBKaxX 1. Camyaiio mporonye
KOHIIETIT «YYTJIIMBOTO IOBOPOTY y (Qinocodcbromy
ocmuclieHHi nepeknaay» (le tournant sensible), Ha3By
SIKOTO BUBOJMTH 3 OMOHIMIYHOTO BXKUTKY CJIOBa Sens
(ceHc-3HaueHHS-uyTTs). DpaHIry3bKe CI0BO sensible
03Hauae TakoXK “BimuyTHUI”. [pyHTYIOUHCH Ha Te3ax
(axisuuni 3 nomituunoi pinocodii Eenin I'pocman
(«IToxBama mHagayTIUBOCTI», 2017), aBTOpKa CTBEp-
JDKYy€, 10 YyTIMBICTh yTpadae B MEPEKJali cTaTyc
JIPYTOPSTHOCTI, CIa0KOCTI BIITHOCHO palioHaJIbHOTO
MUCIICHHS, aJKe IEMOHCTPYE CBOIO «3IaTHICTh CXO-
MUTH CHJTY, BMIHHS HaJJUXaTUCS HEFO Ta ITiJCHITIOBATH
nparaeHas mista” [24, ¢. 182]. BomHouac mocmin-
HUIIS 3ayBa)Ky€, 10 KOJKEH 13 3alpOIIOHOBAHUX HEIO
MiAXOIiB Ma€ CBOi paMK1 (DYHKIIOHYBaHHS Ta iHTEp-
npeTaliifHi Mojsl, e BOHU He TpalioTs. A popmy-
JIFOIOTHECSI BOHM 3aJIs TOTO, 1100 BUCBITIUTH Ti armo-

pii, IO 3aBayKarOTh MEPEKIA0BI SKICHO TBOPUTH TE
CIITFHO-ICHYBaTH, SKOTO IMParHyTh i HE JOCITAIOThH
paninre po3po0ieHi KyIbTypoJIOTidHI Teopii 3 eTUKH
TIepeKIIay.

VY pesyabrari kKpuTH4YHOI peduiekcii Hax npoOie-
MOIO HAaCWJIbCTBA B IEPEKJaJii aBTOpPKa BHOKPEM-
JIIO€ HU3KY THUTaHb, SIKI MPOTOHY€E OpaTu 10 yBaru
MIPU  C€TUKO-TIOITHIHOMY MHCIIEHHI (CYy)CITUTBHOTO
(communauté). HaBenmemo 1X CHHTE30BaHUH TIEpeiK.
1) Asocmoponne 3asxicou muodcunme, No3asK y nepe-
KJIaJl He ICHY€ JBOCTOPOHHBOI Mii, IIe CHIiBIisS MHO-
KUHHOTO. 2) Mediayis ne 3a621c0u NO3UMUSHA, aJiKe
(dyHKIii mepeknanada SK “3aIiKaBIEHOTO TOCEpes-
auka” (le truchement, qparomaH, TOOTO IMOCEPETHHUK
MDK KOJIOHI3aTOPOM 1 KOJIOHI30BaHWM) BHXOJATH 32
MEXI Tepenadi MOBIJIOMIICHHS, IEPEKIagad MOXKe
MPUBJIACHIOBATH TeKCT (1€, HANPHKIAJ, IIiJMiHa
aBTOpa B OjlOMalllHEHOMY mepekiani). 3) Cninbue
€ NOEOHAHHAM BIOMIHHO20, A He MOomodicHo2o (1IeH-
TUYHOCTI), OCKUIBKHM TIepeKyan SIK «HEeMOB-pigHa
MOBa» YTIJIFOE KOHIIETIT HE-TOTOXKHOCTI CaMOMYy COOI.
4) Illepopmamugnicms CyCcnitbHO20 NPOAGIAEMbCSL
6 OOUHUYHOMY, TOMY IO KOXEH TPaIyKTUBHUH aKT
€ HOCIEM 3aaHTYKOBAHOTO CIUILHOTO. 5) MHooicunne
8 OOUHUYHOMY NOEOHYEMbCA, ale He NPUMUPAEMbCA,
00 TepexiTaieHnii TeKCT, M0 TPOMOBIsIE OararbMma
MOBaMH, sIBIIsiE cO00I0 BHpa3 ‘MM, B SIKOMY HpH-
MUpeHHs HeMoxuuBe [24, c. 157-160]. Y Bucmini
aBTOPKa MTPOIOHYE MIPKYBATH II}0 CUTYAIlIF0 B MEXKax
«ETUKH He-TIepPeKiaay, KOTPY MPOMOHYIOTh BYEHI,
SIKi KOHCTATYIOTh 30KpeMa iCHYBaHHS SBUIIA TTPUIY-
[ICHHS BEPHAKYISPHUX MOB MOBaMHU MiKETHIYHOTO
CHIIKyBaHHS Ta ()EHOMEHIB MOBHOTO KOMITPOMICY
W MiINOPSJAKOBAHHS IMIIEPCHKUM MpPaBHIIAM TPU»
[24, c. 164].

BucnoBku i nmpono3utii. B emicremonorianomy
cenci pociimkenas T. Camyaiio JAeMOHCTpye, IO
BHBYCHHS TPAJAyKTUBHOTO HACWIIBCTBA € IIEPCIICK-
THBHUM HAIPSIMOM JIOCITI/DKEHHS, 30KpEMa B JIOKaJIb-
HUX KOHTeKcTaX. [IepCcreKTHBHOI MPOOIeMATHKOO
JUTS  YKpaiHCHhKOTO KOHTEKCTYy BBaXKAEMO pedurek-
cii Ipo «HeraTWBHE» (YHKIIOHYBaHHS MEPEKIaTy
B Oararbox HampsMax: Iie JOMiHyBaHHS OJTHUX MOB
HaJ| IHIIMMH, MOBHA BPAa3JIUBICTh, HEIOCKOHAIICTh
JICIIO3UTUBIB «CITUJIbHO-ICHYBaTH», BIUIUB aBTOMa-
TH30BaHOTO TEPEKIIaly Ha HAIIOHAIBHI MOBJICHHEBI
Ta MHUCJICHHEBI TIPAKTUKH, IMPUXOBAHI PU3HKH MEIi-
ATMBHUX TIPAKTHUK, TEpeKiajg K YHHHHUK CTHIYHHX,
TeHJICPHUX, COLIAIbHUX Ta HIIUX JUCKPUMIHAILIH.
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Dranenko G. F. THE POWER AND VIOLENCE OF TRANSLATION

This article is a study of translation as a paradigmatic clue of the problematics that is presently debated
within French contemporary thought, especially in its ethical current. The main theses Tiphaine Samoyault
introduces in “Translation and Violence” (2020). The author, as the title of her work suggests, tries to
demonstrate the active negativity part which is present in any translation. Thus she breaks away from most
of the dominant discourses which are idyllic since they see in translation a gesture of hospitality, a way
of meeting and exchanging with the other. Indeed according to her, there exists a negative part which is
inherent to translation, since it means the appropriation of a foreign text, the suppression of its language
and the deterritorialization, not only geographical, but also cultural and historical of the other. One must
admit that this negativity has seldom been researched thoroughly in the scientific works on translation. The
aim of this article will thus be to create a network of, and explain the main notions which Samoyault is
leaning on to develop her thesis: antagonism and agonism in translation, différence and différend, linguistic
hospitality, discursive ethics, the sensible turn in translation thought, and the ethics of non-translation. One
will thus be lead to underline the political dimension which Samoyault’s stands implies, intentionally. For
in translation the solution of the clashes (of course in language, but also in the various, heterogenic views)
remains as a goal that will always be out of reach and is always going away. There follows that a continuous
and frantic quest of a consensus which would satisfy both sides is pure fancy. The aim of the article is to
draw a map and set in perspective the theses Samoyault contends, as well as constituting a reading guide for
a complex and demanding book as a concept. Its ambition is also to retain a pre-prandial value, thus inviting
its readers to immerse themselves into the source text.

Key words: French Translation Studies, Philosophy of Translation, Ethics of Translation, Politics
of Translation, Violence of translation.
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